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ENQUETE SSSH 2009

Résultats des hôpitaux suissesRésultats des hôpitaux suisses
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Développement des Stérilisations 
centrales

• But du sondage

• Période couverte par le sondage

• Questionnaires envoyésQuestionnaires envoyés

• Questionnaires renvoyés / remplis
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Les 10 chapitres du sondageLes 10 chapitres du sondage
• Etablissement

• Salaire + Formation et Compétences

• Transport

• Lavage et désinfection

• Emballage

• Stérilisation

• Réparation et stock

• Différents contrôles

• Documentation et traçabilité
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• SSSH
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Important!

• Limitations
– nombre de questionnaires renvoyés

– questionnaires non renvoyés et distorsion possiblequestionnaires non renvoyés et distorsion possible 
des résultats

questions et leur interprétation– questions et leur interprétation
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Statut de l'établissement

Stand der Institution / 
Statut de l'établissement

42

6

48

privat / privé

öffentlich / public
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Universität / Universite
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Nombre de lits
Bettenzahl / Nombre de lits

unter 200 / 
moins que

Bettenzahl / Nombre de lits

unter 200 / 
moins que

Bettenzahl / Nombre de lits

65

17

11
moins que 
200
200 bis 500 / 
200 à 500

über 500 / 
plus que 500

21

5

3
moins que 
200
200 bis 500 / 
200 à 500

über 500 / 
plus que 500

12
6
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unter 200 / 
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unter 200 / moins que 200
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Rattachment du service

Zuordnung der ZSVA / 
Rattachment du service

2
2215

53

Direktion / Pflegedienst / OP-Abteilung / Sonstige / 
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Direction
g

Service des soins
g

Bloc
g

Autre
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Formation du responsablep

Ausbildung des Verantw / formation du responsableAusbildung des Verantw. / formation du responsable

26
44

3

26

35

25

35

Niveau 1 / Niveau 1 Niveau 2 / Niveau 2 Niveau 3 / Niveau 3
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Keine / Aucune Sonstige / Autre
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Certification du service

Zertifizierung / certifié Leistungen für Dritte / 
Services pour des tiers

32 53

Services pour des tiers

34 52

0% 20% 40% 60% 80% 100%

Ja / Oui Nein / Non

0% 20% 40% 60% 80% 100%

Ja / Oui Nein / Non
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Formation des collaborateursFormation des collaborateurs

7580

5560
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21
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0
Niveau 1 Anzahl / 

Niveau 1 Nbre de pers.
Niveau 2 Anzahl / 

Niveau 2 Nbre de pers.
Niveau 3 Anzahl / 

Niveau 3 Nbre de pers.
Andere: Anzahl /
Autre (Nbre de

personnes)
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Bruttojahresgehalt / Salaire annuel brut
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Bruttojahresgehalt / Salaire annuel brut
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Implication du personnel du bloc 
d l il d l é ili idans le travail de la stérilisation

Einbezug OP-Personal / 
implication du personnel du bloc

58 29

0% 20% 40% 60% 80% 100%

Ja / Oui Nein / Non
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Ja / Oui Nein / Non
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Une pré‐désinfection est‐elle effectuée?

Vordesinfektion in ZSVA / Pré-desinfection à la stérilisation

42 3042 30

0% 10% 20% 30% 40% 50% 60% 70% 80% 90% 100%

In der Sterilisation Ja / 
A l té ili ti O i

In der Sterilisation Nein / 
A l té ili ti N
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A la stérilisation Oui A la stérilisation Non
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LD

Wartungsvertrag RDG / contrat d'entretien LD RDG validiert / LD validésg g

65 1965 19
47 40

0% 10% 20% 30% 40% 50% 60% 70% 80% 90% 100%

Ja / Oui Nein / Non

0% 10% 20% 30% 40% 50% 60% 70% 80% 90% 100%

Ja / Oui Nein / Non
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Possédez‐vous des thermosoudeuses?

Wartungsvertrag Heisssiegelgeräte / Anzahl Heisssiegelgeräte / Nbr de thermosoudeurs g g g g
contrat d'entretien pour thermosoudeurs

37 39

g g

9 2
37 39

34

0% 10% 20% 30% 40% 50% 60% 70% 80% 90% 100%

27

Wartungsvertrag Ja / 
Contrat entretien Oui

Wartungsvertrag Nein /
Contrat entretien NonAnzahl 1 Anzahl 2 Anzahl 3 Anzahl 4
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Vue d’ensemble Modes de stérilisation

Vapeur OE VH2O2 Formaldéhyde Autres

Abs % Abs % Abs % Abs % Abs %

Validation 75 4 26 0 2

94.94 57.14 92.86 0 3.17

Contrat 
d’entretien

68 6 21 0 ?

87.18 100.00 80.77 0 ?
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Fréquence du test B&D (Bowie & Dick)q ( )

Bowie & Dick

2 2

75

Täglich / Quotidienne Wöchentlich / Hebdomadaire Andere / Autre
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Täglich / Quotidienne Wöchentlich / Hebdomadaire Andere / Autre
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Stérilisateurs à vapeur

Wartungsvertrag Dampfsterilisator / 
contrat d'entretien pour steri à vapeur

Validierte Dampfsterilisatoren / 
stérilisateur à vapeur validés

68 1075 4

0% 20% 40% 60% 80% 100%

Ja / Oui Nein / Non

0% 10% 20% 30% 40% 50% 60% 70% 80% 90% 100%

Ja / Oui Nein / Non
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L'envoi d'un DM endommagé est faite par

Versand Reparatur / l'envoi pour la réparation

49 57

0% 10% 20% 30% 40% 50% 60% 70% 80% 90% 100%

OP oder Pflegeabteilung /
Le bloc ou le service

Sterilisation /
La stérilisation
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Le bloc ou le service La stérilisation
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Différents contrôles
Materialschleuse in Verpackungszone / 

SAS pour entrer dans la zone de conditionnement

39 41

Verpackung in ISO 8 / Zone de conditionnement ISO 8

36 37
39 41

0% 10% 20% 30% 40% 50% 60% 70% 80% 90% 100%

Ja / Oui Nein / Non

0% 10% 20% 30% 40% 50% 60% 70% 80% 90% 100%

Ja / Oui Nein / Non

Kontrolle Luft / contrôle air Wasserqualität /Kontrolle Luft / contrôle air

60 18

Wasserqualität / 
qualité de l'eau

68 10

0% 20% 40% 60% 80% 100%
0% 20% 40% 60% 80% 100%

SGSV/SSSH/SSSO Fachtagung 3. Juni 2009, Esther 
Michaud

Luft Ja / 
Air Oui

Luft Nein / 
Air Non Ja / Oui Nein / Non
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Wiederaufbereitung dokumentiert / processus documenté

Documentation et 
traçabilité

72 6

traçabilité

0% 20% 40% 60% 80% 100%

Ja / Oui Nein / NonJa / Oui Nein / Non

Chargen-Dokumentation / documentation de charge Rückverfolgbarkeitssystem / système de tracabilité

73 4 61 14

0% 10% 20% 30% 40% 50% 60% 70% 80% 90% 100%

Ja / Oui Nein / Non

0% 10% 20% 30% 40% 50% 60% 70% 80% 90% 100%

Ja / Oui Nein / Non
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Ja / Oui Nein / Non Ja / Oui Nein / Non
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SGSV/ SSSH/ SSSO

K Si SGSV / i l SSSH Mi li d SGSV / b d l SSSHKennen Sie SGSV / connaissze-vous la SSSH

84 1

Mitglied SGSV / membre de la SSSH

66 2084 1 66 20

0% 10% 20% 30% 40% 50% 60% 70% 80% 90% 100%

Ja / Oui Nein / Non

0% 10% 20% 30% 40% 50% 60% 70% 80% 90% 100%

Ja / Oui Nein / Non
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Autres approches possibles

– par région géographiquepar région géographique

– par hôpitaux universitaires / cantonaux / de 
district (ou selon le nombre de lits)district (ou selon le nombre de lits)

– en fonction du genre de stérilisation
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• Un grand merci à notre Président Frédy Cavin, qui 
s’est chargé de l’élaboration, de l’envoi et du premier 
dépouillement du questionnaire.

• Conséquences pour la SSSH?

• Questions?

• Merci de votre attention!
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